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Cour pénale internationale1

Chambre de première instance VI2

Situation en République démocratique du Congo3

Affaire Le Procureur c. Bosco Ntaganda — n° ICC-01/04-02/064

Juge Robert Fremr, Président — Juge Kuniko Ozaki — Juge Chang-ho Chung5

Procès — Salle d'audience n° 26

Mercredi, 6 juillet 20167

(L'audience est ouverte en public à 9 h 34)8

Mme L'HUISSIER : [09:34:13] Veuillez vous lever.9

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.10

Veuillez vous asseoir.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:34:42] Bonjour. Madame le12

greffier d'audience, pouvez-vous appeler l'affaire, s'il vous plaît.13

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:34:57] Situation en République14

démocratique du Congo, Le Procureur c. Bosco Ntaganda, référence de l'affaire15

ICC-01/04-02/06.16

Nous sommes en audience publique.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:35:17] Merci.18

Les équipes peuvent-elles se présenter, s'il vous plaît ?19

Mme SOLANO (interprétation) : [09:35:25] James Pace, Marion Rabanit, Laura20

Morrens (phon.), Dianne Luping, Salam (phon.) Yirgou et moi-même, Julieta Solano.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:35:38] Merci.22

La Défense.23

Me GOSNELL (interprétation) : [09:35:43] Bonjour.24

Christopher Gosnell, qui représente M. Ntaganda ce matin présent dans la salle25

d'audience, avec Isabelle Martineau, Erik Cooksel-Morin (phon.) et Catherine Morin26

(phon.).27

Merci, Monsieur le Président.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:36:08] Les représentants1

légaux des victimes, s'il vous plaît.2

M. ABDOU (interprétation) : [09:36:13] Les représentants (phon.) des enfants soldats3

sont représentés par moi-même, Ahmed (phon.)… Ahmed (phon.) Abdou.4

Mme GRABOWSKI (interprétation) : [09:36:32] Anne Grabowski pour les5

représentants des attaques.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:36:44] Merci, Monsieur7

Abdou, merci, Madame Grabowski.8

Avant d'appeler le témoin, le… la Chambre va donner sa décision en ce qui concerne9

la requête déposée par l'Accusation demandant des mesures spéciales en faveur du10

témoin qui va être entendu aujourd'hui, le P-0019, écriture 1383.11

La Chambre a octroyé la semaine dernière, et je fais référence à l'écriture 1433, les12

mesures de protection demandées pour... (Fin de l’intervention non interprétée)13

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : [09:37:46] Nous avons eu un incident14

technique. Nous n'avons pas la décision sur papier et donc, je ne… je ne l'ai plus non15

plus sur mon écran, ce qui a fait que je me suis arrêtée en route. Je suis désolée. C'est16

la cabine française qui vous parle.17

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 37)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Passage en audience publique à 9 h 52)12

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [09:52:46] Nous sommes en audience publique,13

Monsieur le Président.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:52:48] Merci, Madame le15

greffier d'audience.16

(Le témoin est introduit dans le prétoire)17

TÉMOIN : DRC-OTP-P-001918

(Le témoin s'exprimera en swahili)19

Madame le témoin, bonjour. Est-ce que vous m'entendez ?20

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:54:08] Oui, je vous suis.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:54:14] Madame le témoin, au22

nom de cette Chambre, j'aimerais vous souhaiter la bienvenue à cette salle23

d'audience. Vous êtes appelée pour déposer en l'affaire c. M. Bosco Ntaganda.24

Madame le Témoin, 0n va vous poser des questions, les juges, les avocats vont vous25

poser des questions. À cet égard, j'aimerais vous donner les conseils suivants.26

Écoutez soigneusement les questions. Si vous ne les comprenez pas, demandez à ce27

qu'elles vous soient répétées. Nous souhaitons que vous nous disiez la vérité, rien28
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que la vérité et que vous nous racontiez ce que vous avez vu, entendu ou perçu1

vous-même. Si ce n'est pas le cas, si vous avez obtenu le renseignement,2

l'information d'une autre manière, alors il faut que vous nous expliquiez comment.3

Vous ne vous souviendrez peut-être pas de tous les détails, ce qui n'a pas4

d'importance mais, s'il vous plaît, déposez uniquement ce sur dont vous vous5

souvenez. Ne vous livrez pas à des devinettes, n'inventez rien.6

Est-ce que vous comprenez tout cela, Madame le témoin ?7

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:55:36] Oui, je vous suis.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:55:40] Très bien. Madame le9

témoin, des mesures des protections sont en place pour faire en sorte que votre10

identité ne soit pas révélée au public, ce qui veut dire que le public ne peut pas voir11

votre visage et que votre voix est déformée, de telle sorte que le public ne puisse pas12

reconnaître votre voix. Nous allons vous appeler uniquement « Madame le témoin »13

et allons faire en sorte que votre nom ou toute autre information qui pourrait révéler14

votre identité ne soit pas transmise au public. Par conséquent, lorsque vous avez15

besoin de décrire quelque chose qui pourrait risquer de révéler votre identité, eh16

bien, nous le ferons à huis clos partiel, de telle sorte que personne en dehors de la17

salle d'audience n'entende vos réponses.18

Est-ce que cela est clair pour vous ?19

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:56:43] Oui, je vous suis.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:56:47] Madame le témoin, on21

vous donne maintenant ce document. Je vous inviterais maintenant à prononcer22

votre serment solennel en lisant le document que vous avez sous les yeux.23

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:57:34] Je déclare solennellement que je dirai la24

vérité, toute la vérité et rien que la vérité.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:57:48] Parfait, Madame le26

témoin, ce qui signifie que vous êtes maintenant sous serment.27

Vous devez également savoir que c'est un crime devant cette Cour de livrer de faux28
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témoignages. Est-ce que vous comprenez cela ?1

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:58:17] Oui.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:58:24] Très bien. Quelques3

suggestions d'ordre pratique qu'il faut que vous gardiez à l'esprit lorsque vous4

répondrez aux questions. Il faut que vous parliez dans le micro, que vous parliez5

clairement et que vous parliez doucement, comme moi maintenant, pour permettre6

aux interprètes d'interpréter ce que vous dites. Lorsqu'une question est posée, s'il7

vous plaît, ne répondez pas immédiatement, mais comptez dans votre tête jusqu'à8

cinq. Ce n'est qu'à ce moment-là que vous pouvez donner votre réponse. Cette pause9

entre la question et la réponse est essentielle pour qu'on puisse retranscrire tout ce10

que vous dites. Si vous avez des questions à poser au cours de votre déposition, ou si11

vous estimez que vous avez besoin d'une pause, s'il vous plaît, dites-le-nous, levez12

votre main, comme ceci, pour nous le dire ; nous vous donnerons alors, à ce13

moment-là, la possibilité d'intervenir. Est-ce que vous avez bien compris tout cela,14

Madame le témoin ?15

LE TÉMOIN (interprétation) : [09:59:33] Oui, je vous suis.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [09:59:44] Très bien. Eh bien,17

dans ces conditions, Madame le témoin, nous pouvons maintenant débuter votre18

audition.19

Qui va interroger le témoin ? C'est vous, Madame Solano ?20

Mme SOLANO (interprétation) : [10:00:05] Oui, Monsieur le Président.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:00:06] Eh bien, dans ces22

conditions, Madame Solano, vous avez la parole, et je tiens à vous rappeler que la23

Chambre considère que l'interrogatoire principal de ce témoin devrait s'achever dans24

les quatre heures qui viennent.25

Vous pouvez procéder.26

Mme SOLANO (interprétation) : [10:00:17] Je vous remercie, Monsieur le Président.27

QUESTIONS DU PROCUREUR28
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PAR Mme SOLANO (interprétation) : [10:00:25]1

Q. [10:00:27] Bonjour, Madame. Vous m'entendez bien ?2

R. [10:00:28] Oui.3

Q. [10:00:30] Nous nous sommes déjà rencontrées. Je m'appelle Julieta Solano, et c'est4

moi qui vous poserai des questions au nom de l'Accusation. Je vous prierais d'abord,5

Madame, de bien vouloir décliner vos nom et prénom.6

Mme SOLANO (interprétation) : [10:00:49] Monsieur le Président, pouvons-nous7

passer à huis clos partiel ?8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:00:53] Absolument.9

Madame le greffier, pouvons-nous passer à huis clos partiel, je vous prie ?10

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 00)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Passage en audience publique à 10 h 34)23

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [10:35:00] Nous sommes en audience publique,24

Monsieur le Président.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:35:05] Merci.26

Madame Solano, veuillez continuer.27

Mme SOLANO (interprétation) : [10:35:08] Merci28
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Q. [10:35:09] Madame, ces personnes qui ont fui Mongbwalu pour aller à Kobu, à1

quelles tribus appartenaient-elles ?2

R. [10:35:26] Ceux qui ont quitté Mongbwalu pour fuir à Kobu étaient de différentes3

tribus. Ce n'étaient pas seulement des Lendu. Il y avait des Nande, des Alur et4

beaucoup d'autres tribus.5

Q. [10:35:47] Vous souvenez-vous s'il y avait également des membres de la tribu6

hema qui ont fui Mongbwalu pour aller à Kobu ?7

R. [10:36:10] C'est ce que je viens de vous dire : il y avait presque toutes les tribus. Il8

y avait également des Hema, des Nande, des Alur ; toutes les tribus.9

Q. [10:36:29] Où ces personnes habitaient-elles à Kobu ?10

R. [10:36:48] Il n'y avait même plus des maisons pour les garder, parce qu'ils étaient11

nombreux dans des maisons, ils étaient dehors et ils étaient un peu partout.12

Q. [10:37:11] Savez-vous dans quel état de santé ils se trouvaient ?13

R. [10:37:23] Ils étaient très nombreux. Il n'y avait pas de vivres pour nourrir tout le14

monde et leur état de santé n'était pas bon.15

Q. [10:38:02] Madame, est-ce qu'il y avait des blessés parmi ces personnes ?16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:38:14] Maître Gosnell.17

Me GOSNELL (interprétation) : [10:38:15] Objection. C'est une question directrice.18

Mme SOLANO (interprétation) : [10:38:23] Non, ce n'est pas une question directrice.19

La question peut donner une réponse de manière positive ou négative et, bien20

entendu, tous les détails seront fournis par le témoin et pas moi-même.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:38:41] Oui, Madame Solano.22

Vous pouvez continuer.23

Mme SOLANO (interprétation) : [10:38:45]24

Q. [10:38:46] Madame, y avait-il des personnes blessées ?25

R. [10:38:50] Oui, il y en avait.26

Q. [10:38:53] Quel type de blessures ?27

R. [10:39:09] Il y avait des gens qui avaient des blessures sur différentes parties du28
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corps. D'autres avaient des fractures.1

Q. [10:39:33] Avez-vous appris ensuite comment est-ce qu'on leur avait infligé ces2

blessures ?3

(Silence du témoin)4

Savez-vous comment est-ce que ces personnes avaient été blessées ?5

R. [10:40:50] Ils ont eu des blessures suite aux coups de balles, au couteau et à l'arme6

blanche.7

Q. [10:41:08] En dehors de Mongbwalu, y avait-il des combats dans d'autres lieux,8

d'autres villes ou villages, et dont vous étiez au courant ?9

(Silence du témoin)10

La guerre est-elle jamais arrivée jusque-là où vous étiez à Kobu ?11

R. [10:42:03] La guerre de Kobu est arrivée quand nous, nous avions déjà pris la12

fuite. Nous sommes allés dans une autre localité, Gula (phon.).13

Q. [10:42:27] Avez-vous dit Bula ?14

R. [10:42:32] Nous avons fui pour aller à Gula (phon.), Gula (phon.).15

Q. [10:42:49] Et pourquoi avez-vous fui Kobu pour aller à Gula (phon.) ?16

R. [10:43:07] De Kobu, nous sommes allés à Gula (phon.) parce que les éléments de17

l'UPC ont pris cette localité.18

Q. [10:43:27] Comment avez-vous su que l'UPC avait pris cette localité ?19

R. [10:43:37] Souvent, ils venaient de différentes directions. Parfois, ils venaient de20

Bambu, puis ils se retiraient. Ils l'ont fait pendant au moins trois fois. Et puis, après,21

ils sont arrivés, ils ont attaqué Bambu, Gula (phon.), Lipri, Kilo, venant de différents22

axes. C'est pourquoi nous ne sommes plus restés là-bas, nous sommes allés à la23

localité de Kola.24

Q. [10:44:52] Comment savez-vous que l'UPC a attaqué Bambu ?25

R. [10:45:03] Nous avons entendu des détonations des armes lourdes.26

Q. [10:45:21] Quelle est la distance entre Bambu et Kobu ?27

R. [10:45:31] Je ne peux pas vous le dire avec précision.28
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Q. [10:45:51] Quelles sont les routes, les différentes routes, par lesquelles l'UPC a1

attaqué Bambu, Lipri et Kilo ?2

R. [10:46:27] Ils ont pris la route principale.3

Q. [10:46:40] Et quelle est la route principale ? À quelle autre route est-elle reliée ?4

R. [10:46:56] La route principale va jusqu'à Mongbwalu et ça continue, ça va plus5

loin.6

Q. [10:47:13] Est-ce que l'UPC est également venue par d'autres routes ?7

R. [10:47:20] La route de Lipri, de Dala et de Kilo.8

Q. [10:47:38] Savez-vous si la population de Bambu, Lipri et Kilo est restée dans ces9

villages après les attaques de l'UPC ?10

R. [10:48:10] Ils ne sont pas restés dans leur localité. Nous sommes tous allés à Kobu,11

et de Kobu, nous nous sommes séparés. Nous, nous sommes allés à Gula (phon.).12

Q. [10:48:45] Est-ce que vous avez vu par vous-même les gens de Lipri, Kilo et13

Bambu ?14

R. [10:49:08] Je les ai vus. Nous nous parlions. On se demandait : « Tu viens d'où ? »15

Ils vous disent : « Je viens de Kilo », « Je viens de Lipri », « Je viens de Bambu » ; les16

autres disent qu'ils sont venus de Dala. Donc, des entretiens comme ça.17

Q. [10:49:37] Vous ont-ils dit pourquoi ils étaient venus à Kobu ?18

(Silence du témoin)19

Vous ont-ils dit pourquoi est-ce qu'ils avaient quitté leur village ?20

R. [10:50:14] Ils ont dit parce que les éléments de l'UPC étaient venus chez eux et ils21

les avaient entourés déjà.22

Q. [10:50:37] Les gens de Lipri, Kilo et Bambu qui sont venus à Kobu, à quels23

groupes ethniques appartenaient-ils ?24

R. [10:51:04] Ils étaient de différentes tribus.25

Q. [10:51:15] Y avait-il une tribu ou des tribus particulièrement représentées parmi26

les personnes qui avaient fui pour venir à Kobu ?27

R. [10:51:34] Je n'ai pas bien compris votre question.28
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Q. [10:51:44] S'agissait-il de personnes appartenant à une seule tribu, ou à plusieurs1

tribus, ou plus à certaines tribus qu'à d'autres ?2

R. [10:52:01] La plupart étaient des Lendu.3

Q. [10:52:39] Madame, où se trouve Gola ?4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:52:46] Maître Gosnell.5

Me GOSNELL (interprétation) : [10:52:47] Je pense que cela mérite un commentaire, à6

savoir d'abord que le témoin a deux fois utilisé le terme « Gula (phon.) » et une fois7

« Gola ». En tous les cas, c'est ce qui figure dans la transcription. Donc, je l'indique8

simplement pour le procès-verbal d'audience, Monsieur le Président.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:53:07] Bien, merci.10

Madame Solano, veuillez poursuivre.11

Mme SOLANO (interprétation) : [10:53:12]12

Q. [10:53:13] Madame, la question est la suivante : le lieu où vous vous êtes rendue13

lorsque vous avez fui Kobu, pouvez-vous nous répéter le nom de ce lieu, lentement,14

pour le procès-verbal d'audience ?15

R. [10:53:34] Je suis allée à Gola.16

Q. [10:53:44] Et à quelle distance de Kobu se trouve Gola ?17

R. [10:54:01] Je ne peux pas vous le dire avec précision.18

Q. [10:54:10] Comment vous êtes-vous rendus de Kobu à Gola ?19

R. [10:54:19] Nous y sommes allés à pied.20

Q. [10:54:35] Et combien de temps cela vous a-t-il pris ?21

R. [10:54:51] Vous y allez à pied, vous courez, jusqu'à arriver à Gola. Vous passez par22

d'autres localités pour y arriver.23

Q. [10:55:29] Vous souvenez-vous combien de temps il vous a fallu pour y arriver,24

pour aller de Kobu à Gola ?25

R. [10:55:44] Je ne me souviens plus.26

Q. [10:56:02] Qui d'autre se trouvait avec vous lors du trajet de Kobu à Gola ?27

R. [10:56:53] Quand nous avons fui pour aller à Gola, j'avais mon enfant. Il y avait28
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beaucoup d'autres personnes de différentes tribus, ce n'étaient pas seulement les1

membres de ma famille.2

Q. [10:57:14] Quels étaient ceux de vos enfants que vous aviez avec vous ?3

Mme SOLANO (interprétation) : [10:57:22] Monsieur le Président, est-ce que nous4

pourrions passer à huis clos partiel et est-ce que l'on pourrait demander à ce que le5

micro du témoin soit éteint jusqu'à ce que nous soyons en audience à huis clos6

partiel.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [10:57:37] Tout à fait.8

Madame le greffier d'audience, passons à huis clos partiel.9

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 57)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Passage en audience publique à 11 h 02)1

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [11:02:26] Nous sommes en audience publique,2

Monsieur le Président.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:02:37] Trois points mineurs :4

est-ce l'Accusation est prête à répondre à ma question concernant ma question à5

savoir le temps que vous avez à votre disposition et l'information concernant la6

séparation entre ce témoin et son mari.7

Mme SOLANO (interprétation) : [11:03:02] Mes informations ne sont pas encore8

complètes. Donc, si vous me permettez de répondre après la pause, je vous en9

remercie.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:03:10] Maître Gosnell,11

avez-vous ces informations ?12

Me GOSNELL (interprétation) : [11:03:12] Oui, j'ai ces informations, en tous les cas en13

partie, cela figure au début de la déclaration au tout début de la déclaration, il est14

indiqué qu'à l'époque…15

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:03:19] Maître Gosnell, nous16

sommes en audience publique, n'oubliez pas, donc repassons en audience à huis clos17

partiel pour cette partie de votre déclaration.18

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 03)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Passage en audience publique à 11 h 04)9

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [11:04:50] Nous sommes en audience publique10

Monsieur le Président.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:04:55] Juste un commentaire12

concernant l'interrogatoire de ce témoin. Il est évident que c'est un peu difficile, que13

c'est un témoin qui fonctionne lentement, et Madame Solano pour trouver le bon14

moyen d'interroger ce témoin, je pense qu'il faut des questions courtes, concises, et15

pour ce qui est des questions directrices, il ne faut pas mettre dans sa bouche des16

choses dont elle n'a absolument pas parlé. Ceci serait interdit. Maintenant, s'il y a17

déjà une base ou un contexte qui a déjà fait l'objet de questions, et qui découle des18

réponses précédentes, alors certaines questions portant ou ayant un certain côté19

directif peuvent être autorisées. Donc à la page 26, ligne 12, je ne suis pas sûr d'avoir20

dit que la question est rejetée et si c'est ce que j'ai dit, je voulais dire par là que c'est21

l'objection qui est rejetée. Donc, c'est tout. Et nous reprendrons à 11 h 35. Merci.22

Mme L'HUISSIER : [11:06:08] Veuillez vous lever.23

(L'audience est suspendue à 11 h 06)24

(L'audience est reprise en public à 11 h 38)25

Mme L'HUISSIER : [11:40:24] Veuillez vous lever.26

Veuillez vous asseoir.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:40:34] Merci.28
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Nous allons donc poursuivre, mais avant cela, Madame la greffière d'audience1

souhaiterait prononcer quelques mots.2

Mme LA GREFFIÈRE : [11:40:46] (Intervention non interprétée)3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:40:55] Si nous n'avons pas4

encore invité Mme le témoin à pénétrer dans la salle, c'est que la Chambre aimerait5

rendre une brève décision qui concerne sa déposition. Cette décision, la voici :6

un peu plus tôt ce matin, la Défense a demandé que soient levées les mesures7

d'expurgation concernant les nom et prénom du témoin P-0019 qui est l'ex-mari,8

DRC-OTP-0171-1511. L'Accusation s'est opposée à cette requête. Les arguments9

présentés sont à rechercher dans le compte rendu d'audience.10

S'agissant des conditions du protocole d'expurgation, c'est à l'Accusation qu'il11

appartient de définir les éléments devant subir cette expurgation.12

La Chambre fait remarquer qu'il n'y a aucun contact avec l'individu en question et13

qu'il est donc impossible d'évaluer les risques de sécurité potentiels. La Chambre a14

également tenu compte du fait que l'individu en question n'est pas évoqué dans la15

relation des événements faite par le témoin.16

Toutefois, après avoir pris en compte la nature de la déposition à venir du témoin,17

l'appartenance ethnique de l'individu en question et les rapports possibles entre cet18

individu et d'autres membres de la famille qui occupent une position centrale dans19

le récit du témoin, la Chambre décide la levée des mesures d'expurgation.20

Telle est la décision de la Chambre.21

Le témoin peut maintenant pénétrer dans la salle.22

(Le témoin est introduit dans le prétoire).23

Et j'indique à l'intention du public que nous allons poursuivre l'audition du témoin,24

mais qu'étant donné qu'il s'agit d'un témoin protégé qui s'est vu garantir la25

non-divulgation de son identité, un certain nombre de parties de son audition26

pourront se mener à huis clos partiel.27

Et je demande maintenant à Mme Solano, qui se charge des questions que le Bureau28
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du Procureur souhaite poser au témoin s'il convient que nous restions en audience1

publique ou que nous passions à huis clos partiel.2

Mme SOLANO (interprétation) : [11:43:05] Nous pouvons rester en audience publique3

pour le moment, Monsieur le Président.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:43:09] Très bien.5

Madame le témoin, bonjour une nouvelle fois.6

LE TÉMOIN (interprétation) : [11:43:31] Merci.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:43:36] Je comprends tout à8

fait que témoigner devant la Cour vous pose de nombreuses difficultés, mais je tiens9

à vous dire que jusqu'à présent, vous l'avez fait parfaitement. Et je vous prie donc de10

n'avoir aucune crainte et de poursuivre comme vous l'avez fait jusqu'à présent.11

L'Accusation va continuer à vous poser des questions maintenant.12

Madame Solano, vous pouvez poursuivre.13

Mme SOLANO (interprétation) : [11:44:10] Merci, Monsieur le Président.14

Q. [11:44:11] Madame, est-ce que vous m'entendez ?15

R. [11:44:14] Oui, je vous suis.16

Q. [11:44:16] Avant la pause, vous étiez en train de nous dire que vous avez quitté17

Kobu pour fuir dans la direction de Gola. Pouvez-vous dire aux juges de la Chambre18

ce qui s'est passé lorsque vous êtes arrivés à Gola ?19

R. [11:44:47] Je n'ai pas bien compris votre question.20

Q. [11:44:53] Que s'est-il passé à Gola lorsque vous y êtes arrivée ? Qui avez-vous21

retrouvé, rencontré, à Gola ?22

R. [11:45:09] Quand nous sommes arrivés à Gola, un jour, les éléments de l'UPC sont23

venus avec une lettre en demandant qu'il y ait la paix ou la pacification.24

Q. [11:45:50] Comment le savez-vous ? Avez-vous vu de vos yeux, ces soldats ?25

R. [11:45:58] Quand nous sommes arrivés là-bas pour la pacification, c'est à ce26

moment-là que je les ai vus.27

Q. [11:46:35] Pourriez-vous expliquer ce que vous entendez exactement ? À quel28
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endroit vous êtes-vous rendus pour cette pacification ?1

R. [11:46:47] Quand on nous a convoqués pour la paix, nous avons quitté Gola et2

nous nous sommes rendus à Sangi, à côté de l'église catholique de Sangi.3

Q. [11:47:29] Qui vous a invités à vous rendre à Sangi ?4

R. [11:47:45] Ce sont les UPC qui ont lancé l'appel, ils ont dit que « Finie la guerre,5

nous voulons maintenant la paix. » Et nous, nous avons cru que c'était vraiment la6

paix, mais c'est autre chose qu'ils préparaient. Quand nous y sommes arrivés, nous7

avons trouvé que d'autres personnes qui sont arrivées avant avaient été déjà8

arrêtées. Ils les ont arrêtés, nous n'avons pas pu reculer ; on nous a également arrêtés9

à cet endroit.10

Q. [11:48:42] Qui sont les personnes qui étaient parties avant vous ?11

R. [11:48:59] C'étaient d'autres populations lendu.12

Q. [11:49:21] Savez-vous quel est le nombre des personnes qui étaient parties avant13

vous ?14

R. [11:49:35] Ils étaient nombreux.15

Q. [11:49:47] Pourriez-vous nous dire s'il s'agissait d'hommes ou de femmes, ou s'il y16

avait des hommes et des femmes et quels étaient à peu près les âges de ces17

personnes qui s'étaient rendues à Sangi avant vous ?18

R. [11:50:25] C'était un mélange. Il y avait des hommes, des femmes, des jeunes filles,19

des jeunes garçons ; tout le monde était là.20

Q. [11:50:41] Et nous parlons maintenant de votre groupe, du groupe dont vous21

faisiez partie ; qui se trouvait dans ce groupe avec vous ?22

R. [11:51:18] À Sangi, nous étions mélangés.23

Q. [11:51:31] Madame, vous venez de dire que le groupe qui s'était rendu là-bas24

avant vous avait été arrêté. Pouvez-vous nous dire exactement ce que vous entendez25

par ce mot précis « arrêté » ?26

R. [11:51:49] Je voulais dire ceci, des éléments de l'UPC les ont arrêtés.27

Q. [11:52:20] Ces personnes avaient-elles la liberté de quitter les lieux, si elles le28
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souhaitaient, de partir ?1

R. [11:52:30] Non, ils n'avaient pas l'autorisation de partir. Ils étaient attachés. Poings2

et pieds étaient attachés, donc ils ne pouvaient pas se mouvoir.3

Q. [11:53:15] Les hommes de l'UPC qui les avaient arrêtés, est-ce que vous vous4

rappelez quels vêtements ils portaient ?5

R. [11:53:34] Les éléments de l'UPC portaient des uniformes militaires tachetés.6

Q. [11:53:53] Étaient-ils armés, ces hommes de l'UPC ? Portaient-ils des armes ?7

R. [11:54:03] Oui. Ils étaient armés.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:54:17] Veuillez poursuivre9

Madame, je vous prie.10

R. [11:54:26] Ils avaient également des poignards.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:54:47] Toutes mes excuses12

Madame Solano, mais j'aimerais poser moi-même quelques questions13

supplémentaires au témoin en cet instant.14

Q. [11:55:00] Madame le témoin, ces personnes dont les chevilles et les mains, les15

poignets étaient ligotés, est-ce que vous les avez vues de vos propres yeux ?16

R. [11:55:15] Oui. Oui. Je les ai vues moi-même.17

Q. [11:55:27] À quel endroit les avez-vous vues ?18

R. [11:55:39] À Sangi.19

Q. [11:55:47] Oui, bien sûr, mais j'aurais aimé, si vous le pouvez, vous entendre20

préciser un peu l'endroit exact, est-ce que c'était dans un immeuble particulier, ou21

est-ce que c'était à l'air libre ? Un endroit un peu plus précis, je vous prie.22

R. [11:56:10] Ils étaient à l'extérieur, là, à Sangi, non loin de l'église catholique qui se23

trouve à Sangi.24

Et c'est à partir de là qu'ils nous ont emmenés jusqu'à Waza. Ils nous ont fait porter25

des colis ou des bagages.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [11:56:48] Je vous remercie27

vivement, Madame le témoin, pour ces précisions. Madame Solano, toutes mes28
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excuses de vous avoir interrompue, vous pouvez maintenant procéder.1

Mme SOLANO (interprétation) : [11:57:00] Je vous remercie, Monsieur le Président.2

Q. [11:57:03] Madame, vous venez d'évoquer le nom d'un endroit où ces hommes3

vous ont emmenés. J'ai cru entendre Watsa, mais je vous prierais de bien vouloir4

répéter le nom de cet endroit ?5

R. [11:57:21] Watsa.6

Q. [11:57:24] Où se trouve Watsa ?7

R. [11:57:49] Watsa se trouve dans Kobu.8

Q. [11:58:00] D'accord. Mais tout de même, j'aimerais commencer par vous poser9

davantage de questions sur Sangi.10

Vous avez dit que lorsque vous-même et les membres du groupe dont vous faisiez11

partie êtes arrivés à Sangi, vous n'avez pas eu la possibilité de battre en retraite.12

Pourquoi est-ce que vous n'aviez pas la possibilité de vous enfuir ?13

R. [11:58:36] Nous étions encerclés. Tout autour de nous, il y avait des éléments de14

l'UPC. Nous ne pouvions pas nous enfuir.15

Q. [11:58:59] À quel endroit vous trouviez-vous à Sangi ? Est-ce que vous étiez à16

l'intérieur d'un immeuble ou est-ce que vous étiez à l'air libre ? À quel endroit17

étiez-vous ?18

R. [11:59:14] À Sangi, nous étions à l'extérieur, et d'autres étaient dans une maison.19

Et là, ils ont pris des femmes, ils les emmenaient dans la brousse et ils les20

maltraitaient.21

Q. [12:00:04] Qui a emmené ces femmes dans la brousse ?22

R. [12:00:20] Les éléments de l'UPC.23

Q. [12:00:27] Avez-vous assisté de vos yeux à ce que vous êtes en train de dire, à24

savoir que des soldats de l'UPC emmenaient des femmes dans la brousse ?25

R. [12:00:44] J'en ai été témoin oculaire.26

Q. [12:00:49] Quand vous dites que ces hommes ont malmené ces femmes, qu'est-ce27

que vous entendez par là exactement ?28
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R. [12:01:06] Elles étaient violées.1

Q. [12:01:17] Comment savez-vous qu'elles ont été violées ?2

R. [12:01:27] Elles criaient. Certaines d'entre elles ne revenaient pas là où nous nous3

trouvions. Je ne sais pas si elles étaient tuées mais, de toutes les façons, elles ne4

revenaient pas.5

Q. [12:02:03] Et certaines de ces femmes, d'autres parmi ces femmes6

sont-elles revenues ?7

R. [12:02:24] Je ne sais pas très bien, mais je sais qu'il y en a parmi elles, celles qui ont8

trouvé la mort.9

Q. [12:02:46] Avez-vous parlé à l'une ou l'autre de ces femmes après qu'elles ont été10

violées ?11

R. [12:02:54] Elles criaient et elles prononçaient quelques paroles.12

Q. [12:03:16] Quels mots est-ce qu'elles disaient ?13

R. [12:03:29] Elles criaient en disant : Je ne veux pas… je ne veux pas que vous me14

violiez. Elles protestaient contre les agissements de leurs agresseurs en prononçant15

ces mots.16

Q. [12:04:01] Combien de femmes avez-vous vues se faire emmener dans la direction17

de la brousse ?18

R. [12:04:09] Je ne sais pas très bien.19

Q. [12:04:28] Est-ce que vous rappelez quel âge… est-ce que vous vous rappelez quel20

âge avaient ces femmes ?21

R. [12:04:36] Parmi elles, il y avait de jeunes filles ; je ne peux pas savoir l'âge de22

chacune d'entre elles.23

Q. [12:05:18] Comment savez-vous que certaines de ces femmes ont été tuées ?24

R. [12:05:39] Depuis qu'elles ont été emmenées dans la brousse, on ne les a plus25

revues.26

Q. [12:05:58] Avez-vous vu combien de soldats UPC les ont emmenées dans la27

brousse ?28
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R. [12:06:13] Ils étaient nombreux.1

Q. [12:06:31] Est-ce que les soldats de l'UPC ont parlé devant vous de ce qui se2

passait ?3

R. [12:06:57] Je n'ai pas bien compris votre question.4

Q. [12:07:10] Avez-vous entendu les soldats de l'UPC parler des viols ?5

R. [12:07:19] Oui, ils en parlaient.6

Q. [12:07:27] Que disaient-ils ?7

R. [12:07:39] Ils disaient : « Les Lendu sont des bêtes sauvages inutiles et nous allons8

faire d'eux tout ce que nous voulons. Ce ne sont pas des humains. »9

Q. [12:08:15] Pendant combien de temps ces viols se sont-ils déroulés, ont-ils duré ?10

R. [12:08:34] Je ne sais pas.11

Q. [12:08:45] Vous avez dit que certaines personnes se trouvaient à l'intérieur d'une12

maison. Pourriez-vous expliquer dans quelle maison ils se trouvaient ?13

R. [12:09:07] C'étaient des maisons des membres de la population locale qui avaient14

fui et ces maisons se trouvaient tout autour de l'église.15

Q. [12:09:33] Savez-vous ce qui est arrivé aux personnes qui se trouvaient à16

l'intérieur de ces maisons ?17

R. [12:09:49] S'agissant de ceux qui se trouvaient à l'intérieur de ces maisons, je ne18

sais pas leur sort.19

Q. [12:10:24] Et qu'est-il arrivé aux autres personnes qui étaient avec vous à20

l'extérieur, près de l'église ?21

R. [12:10:52] Parlez-vous de ceux qui se trouvaient à côté de l'église de Sangi ou ceux22

qui se trouvaient à côté de l'église de Watsa ?23

Q. [12:11:13] À Sangi, donc les gens de votre groupe. Comment avez-vous été24

traités ?25

R. [12:11:41] On nous a fait transporter des fardeaux pour nous rendre à Watsa. Mais26

au moment où nous nous trouvions à côté de l'église de Sangi, ils nous ont rien fait.27

Mme SOLANO (interprétation) : [12:12:20] Monsieur le Président pourrais-je poser28
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une question à huis clos partiel, s'il vous plaît ?1

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:12:28] Oui, tout à fait.2

Madame la greffière d'audience, passons à huis clos partiel.3

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 12)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8
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(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Passage en audience publique à 12 h 20)17

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [12:20:37] Nous sommes à nouveau en18

audience publique, Monsieur le Président.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:20:41] Merci.20

Madame Solano, vous pouvez poursuivre.21

Mme SOLANO (interprétation) : [12:20:46]22

Q. [12:20:47] Sur la route de Sangi à Watsa, qui est-ce qui vous a frappée ?23

R. [12:21:05] Des soldats de l'UPC.24

Q. [12:21:11] Avec quoi vous ont-ils frappée ?25

R. [12:21:28] Avec des crosses de leurs fusils.26

Q. [12:21:45] Quelle partie de votre corps ont-ils frappée ?27

R. [12:21:59] C'est plutôt les autres qui ont été frappés.28
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Q. [12:22:10] Et sur quelle partie de leur corps les autres ont-ils été frappés ?1

R. [12:22:30] On les frappait partout sur leur corps.2

Q. [12:22:43] L'avez-vous vu de vos propres yeux ?3

R. [12:22:49] Oui, j'en ai été témoin.4

Q. [12:23:00] Vous avez dit que trois personnes qui faisaient partie de ce groupe sont5

décédées. Comment sont-elles décédées ?6

R. [12:23:20] Nous avons trouvé leurs cadavres sur la route.7

Q. [12:23:40] Savez-vous qui étaient ces personnes ?8

R. [12:23:56] C'étaient des Lendu.9

Q. [12:24:03] Et comment le savez-vous ?10

R. [12:24:34] C'étaient des Lendu.11

Q. [12:24:43] Pouvez-vous m'expliquer comment vous saviez qu'ils étaient des12

Lendu ?13

R. [12:24:54] Leurs mains étaient ligotées par derrière.14

Q. [12:25:23] Aviez-vous vu ces personnes auparavant, avant qu'elles ne soient15

tuées ?16

R. [12:25:51] Elles faisaient partie du groupe dans lequel je me trouvais. En fait, on17

amenait des gens par petits groupes et il y en a qui précédaient. Il y en a qui avaient18

précédé.19

Q. [12:26:28] Savez-vous, en dehors de ces trois personnes dont vous avez vu les20

cadavres, si d'autres personnes sont décédées sur le chemin de Sangi à Watsa ?21

R. [12:26:52] Je n'en ai pas vu.22

Q. [12:27:07] Ces baluchons, ce fardeau que vous transportiez, de quoi s'agissait-il ?23

R. [12:27:25] C'étaient des sacs qui contenaient des objets qui avaient été pillés dans24

les villages des Lendu, mais j'en ignore le contenu.25

Q. [12:27:49] Comment savez-vous que c'étaient des choses qui avaient été pillées26

dans des villages lendu ?27

R. [12:28:23] Ils pillaient toutes les maisons avant de les incendier et ils emportaient28
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tous les objets qui se trouvaient dans ces maisons.1

Q. [12:28:46] Avez-vous vu cela de vos propres yeux ?2

R. [12:28:56] Oui.3

Q. [12:29:02] Et qui se chargeaient de ce pillage et qui incendiait les maisons ?4

R. [12:29:27] Ce sont les soldats de l'UPC.5

Q. [12:29:43] Est-ce que vous, les prisonniers lendu, vous parliez entre vous ?6

R. [12:30:11] Non. On ne se parlait pas.7

Q. [12:30:25] Parliez-vous aux soldats de l'UPC ?8

R. [12:30:47] Non. On ne parlait pas aux soldats de l'UPC. On recevait leurs ordres.9

Q. [12:31:03] Et quels étaient les ordres qu'ils vous donnaient ?10

R. [12:31:22] Par exemple, ils nous disaient : « Porte ce fardeau. » Quand bien même11

certains fardeaux étaient lourds, on les portait quand même.12

Q. [12:31:47] Vous ont-ils donné d'autres ordres ?13

R. [12:32:05] Je n'ai pas bien compris votre question.14

Q. [12:32:16] Est-ce que les soldats de l'UPC vous ont dit de faire autre chose15

également ?16

R. [12:32:51] Veuillez répéter votre question.17

Q. [12:33:05] Ils vous ont demandé de porter des baluchons, mais en dehors de cela,18

vous ont-ils donné d'autres ordres ?19

R. [12:33:23] Si vous ne marchiez pas rapidement, ils vous fouettaient.20

Q. [12:33:49] Avez-vous vu cela de vos propres yeux ?21

R. [12:33:55] Oui.22

Q. [12:34:00] À qui cela est-il arrivé ?23

R. [12:34:10] Sur la route nous étions nombreux. Il y en a qui sont venus de différents24

coins.25

Q. [12:34:49] Madame, est-ce que les soldats de l'UPC se parlaient entre eux ?26

R. [12:35:08] Oui. Ils s'entretenaient.27

Q. [12:35:21] Est-ce que vous compreniez ce qu'ils se disaient, les uns aux autres ?28
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R. [12:36:04] Vous voulez dire quand ils s'entretenaient en cours de route, ou quand1

ils étaient déjà arrivés à Watsa ?2

Q. [12:36:19] Le long de la route.3

R. [12:36:31] Entre eux, ils se disaient : Aujourd'hui, nous avons déjà attrapé4

beaucoup de prisonniers de guerre.5

Q. [12:37:18] Nous allons maintenant, Madame, si vous le voulez bien, parler de ce6

qui s'est passé après votre arrivée à Watsa. Pourriez-vous utiliser les mots qui sont7

les vôtres pour décrire ce qui s'est passé à votre arrivée à Watsa ?8

R. [12:37:44] Quand nous sommes arrivés à Watsa, il y avait beaucoup de personnes9

dans des maisons. Ils nous ont prises et nous ont emmenées là où il y avait d'autres10

femmes qui préparaient de la nourriture dans une autre maison.11

Q. [12:38:20] Qui étaient ces femmes ?12

R. [12:38:33] Je ne les connais pas.13

Q. [12:38:41] Savez-vous si ces femmes faisaient la cuisine dans cette autre maison14

parce qu'elles l'avaient choisi, elles avaient choisi de le faire ?15

R. [12:39:06] Non, elles ne le faisaient pas de leur propre gré.16

Q. [12:39:17] Pour quelle raison le faisaient-elles ?17

R. [12:39:27] Les soldats de l'UPC leur intimaient l'ordre de le faire.18

Q. [12:39:43] Comment savez-vous cela ?19

R. [12:39:54] J'étais avec elles.20

Q. [12:40:04] Combien de femmes faisaient la cuisine dans cette maison ?21

R. [12:40:33] Je ne sais pas vous donner le nombre exact.22

Q. [12:40:46] Elles faisaient la cuisine pour qui ?23

R. [12:41:10] Elles cuisinaient pour les éléments de l'UPC.24

Q. [12:41:26] Pourriez-vous nous dire dans quel quartier de Watsa se trouvait cette25

maison ?26

R. [12:41:39] Cette maison se trouvait près de l'hôtel Paradiso.27

Q. [12:41:52] Madame, vous avez parlé aussi d'autres maisons et vous avez dit qu'il y28
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avait tant de monde dans ces maisons qu'il était difficile de respirer. Qui étaient les1

personnes qui emplissaient ces maisons ?2

R. [12:42:22] C'étaient des Lendu qui avaient été pris en otage.3

Q. [12:42:35] Qui les avait pris en otage ?4

R. [12:42:44] C'étaient les éléments de l'UPC.5

Q. [12:42:50] Avez-vous vu ces personnes de vos yeux ?6

R. [12:42:55] Oui, je les ai vus.7

Q. [12:43:04] Êtes-vous entrée dans ces autres maisons ?8

R. [12:43:22] Ils voulaient nous faire entrer dans ces maisons. Dès que nous sommes9

arrivés à la porte, nous nous sommes rendu compte qu'il y avait beaucoup trop de10

gens dans ces maisons-là. Voilà pourquoi ils nous ont emmenés dans une autre11

maison.12

Q. [12:43:46] Y avait-il des soldats de l'UPC dans cette maison ?13

R. [12:43:56] Non. Il n'y avait que des Lendu qui avaient été pris qui étaient dans ces14

maisons.15

Q. [12:44:16] Est-ce que les Lendu qui se trouvaient dans ces maisons avaient la16

liberté de partir s'ils le souhaitaient ?17

R. [12:44:31] Ils les avaient coincés, il n'y avait que des éléments de l'UPC qui18

entouraient toute la localité.19

Q. [12:44:56] Est-ce que les soldats de l'UPC étaient armés ?20

R. [12:45:11] Oui. Ils étaient armés. Il y a une partie qui était armée et une autre21

partie qui ne l'était pas.22

Q. [12:45:34] Quelles étaient les armes qu'ils avaient en leur possession ?23

R. [12:45:59] Ils avaient des armes légères et ils avaient également des armes lourdes,24

avec des chaînes de munitions.25

Q. [12:46:23] Lorsque vous dites des armes légères, des armes d'infanterie, est-ce que26

vous parlez d'armes blanches ou d'armes à feu ?27

R. [12:46:42] C'étaient des fusils.28
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Mme SOLANO (interprétation) : [12:46:59] Monsieur le Président, pourrions-nous1

passer à huis clos partiels, je vous prie ?2

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [12:47:04] Bien sûr.3

Madame la greffière, passons à huis clos partiel, je vous prie.4

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 47)5
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Passage en audience publique à 13 h 02)5

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [13:03:10] Nous sommes en audience publique,6

Monsieur le Président.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:03:11] Je vous remercie,8

Madame la greffière.9

Madame le témoin, vous allez maintenant avoir la possibilité de vous reposer un peu10

pendant cette pause consacrée au déjeuner. Et nous nous retrouverons après le11

déjeuner.12

Je remercie toutes les personnes présentes. Je vous remercie, Madame, d'avoir13

répondu à toutes les questions qui vous étaient posées.14

Et Madame l'huissier, vous pouvez maintenant accompagner le témoin hors de la15

salle.16

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)17

Les questions habituelles, à présent, au sujet de l'organisation de notre travail.18

Madame Solano, vous avez déjà utilisé deux heures 40 jusqu'à présent. Il vous reste19

donc une heure et 46 minutes. Pensez-vous que vous aurez besoin de tout ce temps20

pour arriver au terme de votre interrogatoire principal ?21

Mme SOLANO (interprétation) : Oui, Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [13:04:38] Bien. Nous disposons23

de deux heures. Il serait donc idéal de pouvoir en terminer à la fin de la prochaine24

séance cet après-midi. Nous allons maintenant faire une pause d'une heure et demie,25

jusqu'à 14 heures 30.26

Mme L'HUISSIER : [13:05:06] Veuillez-vous lever.27

(L'audience est suspendue à 13 h 04)28
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(L'audience est reprise en public à 14 h 33)1

Mme L'HUISSIER : [14:33:08] Veuillez vous lever.2

Veuillez vous asseoir.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:33:32] Bonjour à tous. Avant4

de reprendre la déposition du témoin, je voudrais rendre une décision orale.5

Décision orale au sujet de la requête de la Défense demandant la divulgation de6

l'identité de l'intermédiaire de l'Accusation P-00054 écriture numéro de 1435, il est7

remarqué que la Défense a d'abord soulevé cette question en audience la semaine8

dernière au cours du contre-interrogatoire du témoin transcription 111, et à la9

suggestion de la Chambre a en ensuite demandé la divulgation de l'information sous10

la forme d'une écriture le 4 juillet 2016.11

Selon les instructions, une réponse de l'Accusation a été envoyée sous la forme d'un12

courriel, ex parte, aujourd'hui, d'autres remarques ont été faites oralement à ce sujet13

le 6 juillet 2016. Tout d'abord, l'Accusation est invitée à jeter par écrit ses arguments,14

ce qu'elle a envoyé par courriel, en reproduisant le contenu dans une écriture au plus15

tard le 22 juillet 2016. Une version expurgée publique ainsi que la requête de la16

Défense doivent aussi être déposées à la même date.17

La Chambre note que l'Accusation s'est également engagée dans son courriel à18

fournir une version expurgée de ses écritures envoyées par e-mail à la Défense. Dans19

la mesure où ça n'a pas encore été fait, la Chambre demande à l'Accusation de le20

faire avant la fin de la séance d'aujourd'hui.21

En ce qui concerne le fond même de la requête, la Chambre rappelle qu'en22

application du protocole en matière d'expurgations adopté dans cette affaire, c'est-à-23

dire l'annexe 1 à l'écriture 411, les éléments d'information permettant l'identification24

et le fait que les intermédiaires peuvent être expurgés comme les personnes relevant25

de la catégorie D4 pour garantir que ces personnes puissent continuer à assister la26

partie divulguant dans ses enquêtes de manière sûre et efficace. En accord avec la27

jurisprudence préalable, y compris celle de la Chambre de première instance I dans28
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sa décision 2434, et la Chambre de première instance V(A) dans sa décision 904, la1

Chambre considère qu'une évaluation au cas par cas est appropriée s'agissant de la2

divulgation de l'identité des intermédiaires. Premièrement, la Chambre note que la3

personne concernée a été en contact avec plusieurs témoins de l'Accusation. Certains4

d'entre eux ont déposé dans la présente affaire et que la personne en question n'était5

plus un intermédiaire de l'Accusation à partir de juillet 2009. La Chambre note en6

plus, comme indiqué par la Défense, l'information fournie par l'Accusation semble7

suggérer que P-0154 peut avoir cherché à exploiter sa position pour obtenir des8

avantages personnels non appropriés. Aucun des facteurs ne rendrait9

nécessairement l'identité essentielle pour la Défense. La Chambre note également10

que la Défense a identifié dans sa requête un certain nombre de questions11

potentiellement relayées à P-0154 et son rôle comme et intermédiaire comme étant12

pertinent, a priori, pour l'affaire. Ceci inclut en particulier des questions concernant13

toute interaction entre l'intermédiaire P-0154 et le témoin P-0018. À la lumière des14

arguments développées précédemment, la Chambre considère que la Défense15

devrait avoir la possibilité d'examiner le rôle de l'intermédiaire en question d'une16

manière plus concrète, en conséquence, et tout en prenons bonne note des17

informations en matière de sécurité soulevées par l'Accusation et le fait qu'il n'a pas18

été réalisé une évaluation mise à jour des niveaux de risque en cause, la Chambre19

estime que la non-divulgation de l'information demandée porte un préjudice indu à20

l'accusé et n'est pas conforme aux principes de l'équité des débats.21

En conséquence, la Chambre ordonne à l'Accusation, avec effet immédiat, de fournir22

à la Défense le nom de l'intermédiaire P-0154. La Chambre donne également23

instruction à l'Unité des victimes et des témoins de suivre la situation de la personne24

concernée à la lumière de la décision que je viens de lire et si elle estimait nécessaire25

de prendre toute les mesures qu'elle considèrerait utiles.26

Ceci conclut la décision orale de la Chambre.27

Pour ce qui est du temps imparti, Madame Solano, vous avez encore 1 heure28
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46 minutes, 1 h 46 mn; c'est ça, Madame Solano ? Étant donné d'autres engagements1

des juges, il faut absolument que nous terminions aujourd'hui à 16 h 25. Si vous2

n'avez pas terminé aujourd'hui, vous pourrez poursuivre demain matin.3

Mme SOLANO (interprétation) : [14:40:17] Merci, Monsieur le Président.4

(Le témoin est introduit dans le prétoire).5

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:41:14] Rebonjour, Madame le6

témoin. Est-ce que vous m'entendez bien ?7

LE TÉMOIN (interprétation) : [14:41:23] Oui, Monsieur le Président, je vous suis très8

bien.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:41:30] Oui, très bien. Nous10

allons poursuivre votre déposition. Et comme je vous l'ai dit déjà, jusqu'à maintenant11

vous vous en sortez très, très bien, vous suivez parfaitement mes conseils, donc je12

vous invite à poursuivre de la même façon.13

Je donne maintenant la parole à l'Accusation.14

Mme SOLANO (interprétation) : [14:42:01] Monsieur le Président, est-ce que je peux15

demander le huis clos partiel, s'il vous plaît ?16

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [14:42:06] Madame le greffier17

d'audience, huis clos partiel, s'il vous plaît.18

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 42)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Passage en audience publique à 14 h 59)20

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [14:59:52] Nous sommes en audience publique,21

Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:00:01] Merci. Madame Solano.23

Mme SOLANO (interprétation) : [15:00:05]24

Q. [15:00:07] Madame, pourquoi dites-vous que Salumu commandait les soldats à25

Sangi ? Qu'est-ce qui vous fait dire cela ?26

R. [15:00:19] Voilà pourquoi je dis cela, je pense que c'est de cette façon que les27

choses se passaient.28
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Les commandants étaient nombreux, lorsqu'ils s'entretenaient par Motorola j'ai1

retenu deux noms : celui de Salumu et celui de Linganga.2

Q. [15:01:22] Où vous trouviez-vous lorsque vous avez réussi à entendre ces deux3

noms ?4

R. [15:01:33] Dehors, à l'extérieur.5

Q. [15:01:43] Dans quelle ville ?6

R. [15:01:52] À Sangi.7

Q. [15:02:01] Et qui tenait le Motorola à travers lequel vous avez entendu ces deux8

noms ?9

R. [15:02:26] Ce sont les commandants qui possédaient des Motorola.10

Q. [15:02:46] Madame, je voudrais à nouveau vous poser des questions concernant la11

maison à Kobu. Comment est-ce que vous avez quitté la maison à Kobu, la maison12

où vous étiez tenue prisonnière par l'UPC ?13

R. [15:03:14] On sortait de la maison pour aller préparer à manger. Mais moi je ne14

préparais pas à manger.15

Q. [15:03:41] Comment est-ce que vous, personnellement, avez-vous réussi à quitter16

la maison ?17

R. [15:03:58] Nous qui préparions à manger, nous étions surveillées de temps en18

temps, mais nous avions l'occasion de sortir parce que la cuisine était installée à19

l'extérieur.20

Q. [15:04:27] Veuillez poursuivre. Que s'est-il passé une fois que vous vous êtes21

retrouvée à l'extérieur ?22

R. [15:04:47] C'est à l'extérieur que les hommes violaient les femmes et cela se faisait23

d'une façon sauvage, et de temps en temps.24

Q. [15:05:16] Quels sont les hommes qui violaient quelles femmes ?25

R. [15:05:28] Ce sont les éléments de l'UPC.26

Q. [15:05:38] Qui ont-ils violé ? Qui étaient ces femmes ?27

R. [15:05:53] Ils violaient également les hommes.28
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Q. [15:06:06] Et qu'est-ce que vous entendez par « d'une façon sauvage » ?1

R. [15:06:26] C'est-à-dire que les hommes violaient les hommes.2

Q. [15:06:42] Ce sont les mêmes viols d'hommes dont vous nous avez déjà parlé, ou3

s'agit-il de viols différents ?4

R. [15:06:59] C'est ce que je vous ai raconté auparavant.5

Mme SOLANO (interprétation) : [15:07:21] Monsieur le Président pouvons-nous6

revenir à huis clos partiel, s'il vous plaît ?7

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [15:07:26] Bien sûr.8

Madame la greffière d'audience, passons à huis clos partiel.9

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 07)10
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(Passage en audience publique à 16 h 04)25

Mme LA GREFFIÈRE (interprétation) : [16:04:22] Nous sommes à nouveau en26

audience publique, Monsieur le Président.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT FREMR (interprétation) : [16:04:26] Simplement, pour28
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notre procès-verbal d'audience, comme le témoin ne semblait pas suffisamment bien1

pour continuer sa déposition aujourd'hui, nous avons dû lever l'audience un peu2

plus tôt aujourd'hui, mais nous allons lever l'audience, et nous reprendrons demain3

matin à 9 h 30, avec le reste de l'interrogatoire de l'Accusation.4

Y a-t-il d'autres demandes de parole ? Non ? Alors, l'audience est levée. Non...5

excusez-moi.6

(Discussion entre les juges sur le siège)7

Nous nous sommes consultés, mais il n'y a pas d'autre changement, et nous levons8

l'audience jusqu'à demain matin 9 h 30.9

Mme L'HUISSIER : [16:05:27] Veuillez vous lever.10

(L'audience est levée à 16 h 05)11
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